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Előfizetési pénz i minden közlemény: 
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s szerkesztőségbe bementve küldendők.
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a postahivatalok utján.
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POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI HÍRLAP.
A DEBR1CZÍII BALOLDALI PÁRT ÍÖZLÍiTL

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj:
öthasábos petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
isbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért: 
Bélyegdii: minden beigtatásért külön 

30 kr.
,Nyilt-téru-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bémenteÜenül beküldött kés- 
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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Társadalmi utón.
O) Nemzetek, melyek mindent a 

kormánytól várnak, melyek egyedül a 
kormánytól remélik bajaik orvoslását,— 
a gyámkodás nyűgét kénytelenek viselni 
kisebb-nagyobb mértékben; és soha 
nagvgyá nem lehetnek, a jólét magasabb 
fokát soha el nem érhetik.

Igaz ugyan, hogy a jó kormányok, 
melyek igazán érzik a nemzet szüksé­
geit és a lelkiismeretesség követelmé­
nyeinek hódolnak. — mint vezetők, út­
baigazítók. támogatók rendkívüli lökést 
adhatnak a nemzet törekvéseinek.

De azért a nagyra hivatott nem­
zeteknek sohasem szabad magasabb tár­
sadalmi czéljaik elérésére törekvésük 
közben ellankadui azért, ha a kormány 
által kellő támogatásban nem része­
sülnek.

Sőt sokszor épen a kormány elle­
nére kell alkotniok közvéleményrt, mely­
nek — ha az igazán a nagyr nemzet- 
testből vergődik felszínre — a kormány 
is engedni kénytelen. . .

Annyivalinkább ott, a hol a poli­
tikai hatalom által a kormány minden 
közmozgalmat, közéletet el akar nyeletni, 
mulhatlanul szükséges, hogy a nemzet — 
ha máskép nem birja kifejteni erejét — 
társadalmi utón indítson mozgal­
makat . melyeknek liullámcsapkodásai 
a tespedő kormányt is megingassák 1 . . .

Nálunk tpeu erre van szükség!
Kormányunknak főtevékenysége a 

politikai uralom fentartásában 
határozódik.

I )e a politikai hatalom gyakorlásá­
ban i> egyoldalulag. mert párt- 
szempontból fejti ki működését, s 
a tisztán nemzeti, országos érdekek ön­
tudatos ismerete merőben hiányzik.

Főczél kormányunknál , hogy a 
krizöiö'Tv mammutgyomra megkapja — 
t ■>; hogy Ausztria érdekei le­
gyei/essenek . kedvezményeztessenek s 
kieh-gittessenek.

Az. hogy az ország java előmoz- 
dittassék; az, hogy a nemzet független­
sége megóvassék: csak másodrendű do­
log. és nála csak annyiban jön 
tekintetbe, amennyiben Ausztria jóléte 
ezáltal háttérbe nem szorul 1 . ..

E szomorú helyzet oda utalja a 
nemzetet, hogy egyfelől politikai tevé­
kenységét teljes mérvben kifejtse, más­
felől. hogy társadalmi utón igye­
kezzek czéljait elérni, a haza jólétét biz­
tosítani. s igy erőre vergődvén, a nem­
zetellenes irányt követő kormányt meg­
buktatni.

Hiába kiabáljuk, hogy nyomor van; 
hogy igy elveszünk s elvész a haza.

A kormány nem segít: hanem megy 
tovább szerencsétlen rendszere tekervé- 
nyes ing vánvos utain.

Tény, hogy az ország nyomorog; 
hogy évenként szegényedik.

Tény. hogy maga az állam is uzso­
rás pénzből tengeti életét.

Ezeket nem kell mutogatni.
De nem is elég csak kiabálni!
Itt tenni kell!
És pedig társadalmi utón.
Fel kell rázni a nemzetet tétlen­

ségéből.
Be kell hatolni társadalmi utón a 

nép minden rétegébe, a családok vi­
szonyaiba.

S fel kell használni minden erőt;

Á „DEBRECZEN“ tárcsája.

AMA TITKAI.
— Svéd regény. —

Srliwarcz Maria Zsófiától.
VII. FEJEZET.

(Folytatás.)

— Nagyon szép, — kiáltá — bizonyosan 
beteg vagy, kedves Éliás, hogy te a nagynénit 
és Annát majd öleléssel, majd csókkal szeren­
csélteted. Nem képzeled, mennyire nevetséges­
nek látszottál, midőn a szövetséget erősíted 
meg. Ha az netalán házassági szövetség, sze­
rencsét kívánok hozzá. Mily kitűnő házasság 
lesz az a tied és Annáé!

Lisbeth ismét nevetett, de nevetése nem 
termesztés volt, Anna pedig igy szólt közbe:

— A fűszerek, a fűszerek! Ezeket be 
kellene rakni a tégelyekbe, azokat meg a 
szekrénybe. Jertek, fogjunk munkához, de azt 
mondom, Éliás, hogy e mazsolából és mando- 
lából enni nem szabad.

— Úgy van, jer Lisbeth, segítsünk An-

egyesiteni kell a munkát; hogy közerő­
vel vívjuk ki jobblétünket!.. .

Oh vajha egy Kossutuszellem tá­
madna ez iszonyú állapotunkban!

Vajha felrázná lelkeinket, hogy is­
merjük fel a bajt, teljes valóságában!

Vagy oh bár bejönne maga Kos­
suth, — mivel őt úgy sem pótolhatja 
senki — és lánglelkével fényt árasztana 
sötét utainkra!

Habár politikai utón működni nem 
akar is, ott van a széles mező, virá­
gokkal rakva, dicsőség sugárai által vi­
lágítva számára: ott van a társa­
dalmi tevékenység magasztos 
szerepe !...

Az ő lángesze bizonyára megtalálná 
az utat, melyen a kormány által annyira 
ellenzett nemzeti bank, vagy ezt 
pótló intézmények felállithatók.

Az a 300 takarékpénztár, mely ha­
zánkban létezik, közös erővel és arány- 
lagosau közczélra alkalmazandó tőkéivel 
— az ő szavára — Budapesten nem al­
kothatna, nem teremthetne-e egy nagy 
bankot, mely az ország méltóságának 
megfelelhetne s az ország szükségei ki­
elégítésére szolgáln i!

Vagy a nemzeti lelkesedés -— az ő 
szavára — még e nyomott viszonyok 
közt. is, vajon nem hordana-e össze oly 
halmazkincset, mely köz- és magán 
nyomorunk enyhítésére szolgálna egy uj 
nagv bank alapítása által? ...

' Es most, midőn az idegen érdekek 
mindenütt előre vannak tolva nemzeti 
érdekeink felett. — a nemzeti lelkese­
dés. a honfiul buzgalom, sőt maga az 
ínség kétségbeejtő jaj kiáltozása: nem te­
remtenék meg újra a védegyletet, 
mely megmentené iparunkat, kereske­
delmünket s gazdászatunkat, az idegeit 
nyomástól; sőt erőre költené s kifejtené 
hazai iparunkat és felhasználná most 
tengődésben le'-ő munkaerőnket — a köz 
és magán jólét érdekében ! ?

Nem itt volna-e az ideje, hogy ösz- 
szeesküdjünk, saját javunkra munkál­
kodni ?

A kétségbeesés nem megezersze- 
rezné-e tevékenységünket nemzeti s or­
szágos érdekeink javára?

Nem állott-e be szüksége, hogy — 
az élelmi szerek kivételével — előre ki 
tűzendő batáridőtől kezdve — csak ha­
zai gyártmányokat vásároliunk; hogy 
csak hazai czikkeket használjunk fel ha­
zánk iparosaitól s kereskedőitől?

Mennyire lendületet venne ezzel ha­
zai iparunk; mily óriási támogatást 
nyerne általa gazdászatunk ?

És mennyi kincset gazdálkodnék 
meg minden egyes egyén, minden csa­
lád az által, hogy a külföldi árukkal 
űzött fényűzés mellöztével, egyszerűen 
vezetnők háztartásunkat; s munkához 
látnánk teljes erővel hazai műhelye­
inkben ?!

E visszahatás kifejlődése, erőre jut­
tatása mármár elkerülhetlenül szükséges...

Társadalmi utón kell vissza­
pótolnunk lassanként, a mit a politika 
vakvezetői miatt elvesztőnk!

Ha késedelmeziink: a rideg politi­
kai harcz kormányt és nemzetet egv- 
iránt végveszélybe dönt!

— Az országos honvédgyülés Aradon 
Gáspár András tábornok elnöklete alatt tarta­
tott meg. 30 egylet volt képviselve 77 küldött

nának, — igy szólt Éliás, miközben egy cso­
mag borsot vett kezébe, és azt az aprószőlős 
tégelybe önté. Tévedése miatt eltiltatott a 
munkától. Lisbethnek kellett a hibát helyre­
hozni. Éliás zsebbe dugta az Anna jegyzékét, 
egy székre ült, és nézte, mikint iparkodik a 
két leány a kiadott munkát mielőbb bevé­
gezni.

Lisbeth nagyon ingerült volt, és igen csí­
pősen tréfált, azonban sem Éliást, sem Annát 
nem tudta az elevenen eltalálni. A szép le­
ányka támadásait szépen elháriták, és Éliás 
örömtelten nevetett, midőn végre ö maga lett 
a gúnyolódás czéltáblája.

Öt órát ütött.
Martba leányasszony bedugta fejét az aj­

tón, és jelentette, hogy a kávéasztal meg van 
terítve.

A kávét ozsonakor Johanna egyik szobá­
jában szokták meginni, mivel az elnök soha­
sem ivott, testvére pedig különösen, mig hó­
dítási vágya meg nem szűnt, legkellemesebb 
helynek találta a maga szobáját e felséges nek­
tár élvezésére.

A három ifjú együtt ment be Johanná­
hoz, ki a divánon ült, Thure pedig mellette s

által. Az elnök nyilatkozatai nagy lelkesedés­
sel fogadtattak. Aztán Komlósy Pál jegyző ol­
vasta a honvédmenházról szóló számadást; 
mely rendben találtatott, a számvizsgálók sze­
rint is. A vagyoni állás 37,777 ft. A napirend 
felett élénk vita kezdődött. Inditványoztatott, 
hogy a legelső honvédnek Kossuth Lajosnak 
üdvözlet küldessék.

— A honvédegyletek országos közgyű­
lésének okt. 6. este tartott előértekezletéből 
számos tagú küldöttség küldetett ki Komlósy 
Pál bihari honvédegyleti elnök vezetése alatt, 
az összes 48—49-ki még életben levő honvéd 
nevében özv. Damjanich Jánosnét, özv. gr. Vé- 
csey Károlynét és Gáspár honvédtábornokot 
melegen üdvözölni. A megtiszteltek meghatot- 
tan fogadák a kegyeletes megemlékezés és 
részvét e kifejezését s könyezve mondtak kö­
szönetét a küldöttségnek.

— Budapesten október 6-kán az aradi vér­
nap áldozatainak emlékére a ferencziek temp­
lomában gyászmise tartatott. A szomorú ünne­
pélyen jelen volt a fővárosban időző régi hon­
védek legnagyobb része, valamint a honvéd- 
ruenház tagjai is, kik a virágokkal és koszoruk- 
diszitett gyászravatalt állták körül. A közön­
ség bár a mise hirdetve nem volt, a templo­
mot egészen megtöltötte.

— Győrött október 6-án a város és me­
gyeházán gyászlobogó volt kitűzve. A benezék 
zsúfolt templomában gyászmise. A gyászrava­
talra babérleveleket Burgbardt Károly küldött 
Udineböl. Az 5. számú honvédzászlóalj meg­
mentett zászlója G jelen volt, befátyolozva. 
A színházban „Kemény Simon“ adatott elő. A 
lapok — közöttük a „Szabad Polgár“ — gyász- 
keretben jelentek meg.

— Bittó és Szapári közt oly viszony 
jött létre, hogy egyiknek el kell hagyni székét. 
Bar tál a minap Ghyczyt támadta meg, a 
miért Ghvczy egyik „igen fontos“ javaslatát 
visszavette.

— Az uj magyar kölcsönre Budapes­
ten az átalános hitelbanknál tett jegyzések 
meghaladják a két milliót, az elsó hazai ta­
karékpénztár hatszázezer, az első magyar áta­
lános biztositó társulat négyszázezer ftot irt alá. 
A vidékről még nem történt megrendelés. Bécs- 
ben 2—3% a jutalék. Berlinben, Frankfurtban 
túljegyeztetek.

— A vallás- és közoktatási m. kir. mi­
niszter Szarka Mihály nagy-körösi lielv. ^ hitv. 
lyczeumi tanárt a budapesti VI. kér. állami 
főreáltanodához rendes tanárrá, R a g á n y i K á­
roly megvizsgált tanai jelöltet a szatmári 
kir." katbolikus főgimnáziumhoz rendes ta­
nárrá. Treche Károly kapodistriai tanárt pedig 
a fiumei állami felsőbb középtanodáboz rendes 
tanárrá nevezte ki.

— Hivatalos. Vallás- és közoktatási ma­
gyar miniszterem előterjesztésére az eszter­
gomi székes fökáptalanban gróf Forgách Já­
nos éneklókanonoknak a napgyrépostságra, ^ dr 
Szájbélyi Henrik örkanonoknak az olvasóka- 
nonokságra, Ivántz Lázár Szt.-Györgyről neve­
zett esztergommezei prépostkanonoknak és 
székesegyházi főesperesnek az éneklőkanonok- 
ságra, dr. Szabó József Sz.-Istvánról nevezett esz- 
tergomvári prépostkanonoknak és hont! főes­
peresnek az őrkanonokságra, Bubla Károly 
Szt.-Tamásról nevezett esztergombegyi prépost- 
kanonoknak és bars! főesperesnek a Szt.- 
Gvörgyröl nevezett esztergommezei prépost- 
ságra "és székesegyházi föesperességre. dr. Ma- 
jer István első mesterkanonoknak a honti, és 
dr. Dankó József második mesterkanonoknak a 
bars! föesperességre való fokozatos előlépteté­
sét jóváhagyván, az ennek folytán megürült 
utósó mesterkanonoki székekre Boltizár József 
selmeczbányai prépost-plébánost, Markus Gyula 
érsek-primási titkárt és dr. Blümelhuber 1 e- 
rencz papnövelde! hittanárt nevezem ki. Kelt

a szép nagynéne kezét saját kezeiben tar­
totta.

Johannának egész arcza piros volt, sze­
mei ragyogtak, és ajka mosolygott, a belépőket 
észrevevén, kezét lehető sebességgel vissza­
húzta.

A szegény Thure úgy nézett ki, mint aki 
valami olyast követ el, ami miatt még talán a 
bünfenyitő törvényszéknek fog átadatni.

— Mártha azt jelenté nekünk, hogy azon­
nal kávézni jöjjünk, — mondá Lisbeth csípős 
hangnyomattal, miközben kihivólag tekintett 
nagynénjére, és Thurera; — ámde úgy látszik, 
hogy itt egy gyöngéd találkát zavarunk meg,
amely------------ óh! — kiáltá Lisbeth, egy
kegyetlen tüszurást érzett karjában. Hirtelen 
megfordult, Anna állt háta mögött, és a leg­
ártatlanabb arczkifejezéssel nézett reá, de a 
tüt szeme elébe tartotta.

— Hol van Konstantin? — kérdezé
Éliás.

— Ott van ni, — válaszolt Johanna, es 
az ajtóra mutatott, hol csakugyan a kérdezett 
lépett be.

A kávét is épen ekkor hozták be, minek 
elrakása alatt igy szólt Éliáshoz:

— Sem Thurenak, sem a nagynéninek

Gödöllőn, 1874. évi október hó 3-kán.
Ferencz József, s. k. Tréfort Ágoston, s. k.

— A vallás- és közoktatási miniszter
megengedte, hogy azon jogtanulók, kiknek jo­
gában áll az államtudományi államvizsgálatot 
az egyetemeknél eddig fenállott rendszer sze­
rint tehetni le, ezen vizsgálatot az 1874/5-iki 
iskolai tanév végéig letehessék, — megjegyez­
vén, hogy ezen határidőben az irt vizsgáknak 
netalán! ismétlései is benfoglaltatnak.

— A magyar és erdélyországi posta­
mesterek közelebb tisztelegtek a Keresk. ügyér­
nél, s ennek figyelmét felhívták a postames­
terek emlékiratára.

— A bécsi börzén több távirat forgott 
kézen, melyek szerint — Don-Karlosz meg­
halt. (Más oldalról azt is kétségbe vonják, hogy 
megsebesült.)

Arad, 1874. okt. 6.
Varga Ferencz egyházi beszéde.

„Az igazak pedig örökké élnek, és 
az Urnái az ö jutalmuk, és 
gondviselésük a Fölséges- 
nél.“ Bölcs, könyve V. r. 
16. v.

Azért választám a bölcsesség könyvének 
e valóban arany mondatát jelen beszédem alap­
igéjéül, mert benne az összes emberi nem hi­
tének s meggyőződésének leghübb kinyomatát 
látom.

Örökké élnek az igazak! mondja az irás; 
élnek a mennyei örök haza dicsőült leikéinek 
seregében; — élnek! — mondja saját meggyő­
ződésünk, az általuk forrón szeretett földi haza 
hü fiainak drága emlékébeu.

A megholtak, — különösen az elhunyt hő­
sök s nagy férfiak iránti megemlékezés, egyik 
legszentebb kötelme a valódi keresztyénnek s 
legtündöklőbb erénye az igaz hazafinak. Drága 
kincs ez, mely a szívben csak úgy terem, mint 
a tengeri kagyló keblében a nemes gyöngy; — 
mesebeli pellikán, mely időnkint saját keblét 
s már-már beheggedt sebeit újra — és újra 
föl tép ve, úgyszólván önnön vérével táplálja édes 
szülöttét, a fájó kegyeletet,

„A régiek, — mondja egy jeles franczia 
iró, — az elhunytak testét balzsamozták be; 
a kereszt\ énség ellenben azok emlékét bal­
zsamozza be; nehogy pedig ez emlék valaha 
tönkre jusson, vagy elenyészszék, emlékünne­
peiben, imáiban s örök reményében őrzi azt.“*)

Ily emlékünnepélyre gyűltünk össze mi is 
tisztelt gyászoló közpnség a mai napon! — 
Összegyűltünk, hogy itt e szent helyen a bár 
számra" már jóformán megfogyott, de hazafiul 
szeretetheti még eddig meg nem tört 4S-diki 
honvédség buzgó imájával a mieinket egyesítve, 
a negyedszázad előtt közelünkben vértanul 
halált szenvedett tizenhárom hős magyar tá­
bornok gyászravatala előtt lerójuk a honfiúi ke­
gyelet drága adóját s forró könyeinkkel, — 
emberbarát! érzelmünk e legragyogóbb gyön­
gyeivel áldozzunk azoknak, kik törhetlen haza­
szeretetük s dicső önfeláldozásuk jutalmául itt 
e földön, a siralomnak eme völgyében babér- 
koszom helyett töviskoronát nyertek!

Szomorú visszaemlékezés! „Sírásra válto­
zott citerám és hangszerem a sírok szózatára.“ 
(Jób könyve XXX. r. 31. v.) — mondhatnám 
éu is e szavak benyomása alatt a jámbor Job­
bal. Ámde a kegyelet, melylyel ma drága ha­
lottatok dicső lelkeit fölkeressük, sokkal tisz­
tább. mint sem hogy azt a 25 év előtti félreér­
tések visszaidézésével megszentségteleniteni en- 
gedhetnök. Nem visszatorlás, nem bosszú, nem 
keserűség kell nekünk; — erre ma már nem 
is gondolunk, de nem is szabad gondolnunk!
__"hanem csak emlék, tiszta ragyogó emlék,
mely hőseink hírét — nevét a íeledekenység 
homályától megmentse s lángoló hazaszerete­
tüket az utókor számára mindenkor követendő 
példa gyanánt megőrizze. Ez, amit a jelen ün­
nepélyes pillanatban kegyeletünk kifejezni akar; 
ez, amit tőlünk a vallás és hazafiság egyaránt 
követelnek.

A keresztyénség alapelve a szeretet, és 
ezen szeretet "sz. Pál apostol szavai szerint

*) Nicolas, Philos. Studien üb. das Christenth. 
übers, von Hester, III. Bnd. p. 497.

egy szót se szólj a találkáról. Ha ezt teszed, 
nevelői tiszted elveszted.

— Valóban kiállhatatlan, hogy ennek az 
Annának és Eliásnak, mindig van valami 
suttogni valója, — mondá Lisbeth, és megle­
hetős fesztelenül oda ült a divánon, hol előbb 
Thure foglalt helyet. Egész valóján meglátszott, 
hogy nagyon föl "van ingerülve.

Anna hirtelen felugrott, és azon székre 
ült, melyet Konstantin maga részére Lisbeth 
mellé tett. Megköszönte az ifjú udvariasságát, 
a székadásért, és e mellett oly gunyorosan 
mosolvgott, hogy a különben is nagyon kön- 
nven ingerelhető Konstantin lángvörös lett. A 
nagy kávés szilke egész tartalmát. szerette 
volna az elbizakodott leánykára önteni.

Johannának kitűnő jó kedve volt, Annára 
gyakran mosolygott, kinek eljárása rendkívül 
megnyerte tetszését, és nem is tudta megal- 
lani, hogy egy kissé Konstantint ne gúnyolja s 
azon észrevételt ne tegye, hogy Thure és Elias 
közt a legirigylendőbb helyre jutott.

— Meg kell vallani, — mondá Johanna 
— hogy Roth ur különösen szerencsétlen, és 
hogy rendesen rósz helyet kap, ami_ ugyancsak 
sajnálatraméltó dolog; de ki tehet róla, — mi­
közben pedig annyira nevetett, hogy gyönyörű 
fejérségü fogai is kilátszottak.

„soha meg nem szűnik (sz. Pál apostol a ko- 
rinthusiakhoz I. levél XIII. fej. 8. v.), átkiséri 
az a megholtakat még a túlvilágba is s test­
vériig gondoskodik róluk azután is, hogy „em­
lékezetük áldásban legyen és csontaik újulja­
nak meg helyeiken és nevük örökké megma­
radjon.“ (Jézus, Sirák fia könyve. Ecclesiasti- 
cus 46. r. 14—15. v.)

„Dicsérjük a dicső férfiakat és atyáinkat 
nemzedékeikben“ (Jézus, Sirák fia könyve 44. 
r. 1. v.) — igy int bennünket az ószövetség­
beli bölcs, Jézus, Siráknak fia. És ez intést 
nem lehet, de nem is szabad agyonhallgatnunk; 
mert a szentlélek szózata az, mely visszaem­
lékezésünk szövétnekét meggyujtva, bennünket 
a haza ügyének védelmében, elesett hősök s 
nagy férfiak" emlékének tiszteletben tartására hi 
föl, és mi e fölhívásnak annál készségesebben 
engedünk, miután erre bennünket a valláson 
kivül még a hazafiság is kötelez.

Hazafiság! miben áll a hazafiság? szok­
ták még ma is némelyek kérdeni, s én meg­
vallom, e kérdésre kimerítőbb választ alig ad­
hatok, mintha azt mondom, hogy a hazafiuság 
forró, odaadó szerelem azon főid iránt, melyet 
az isteni gondviselés számunkra lakhelyül kije­
lölt s önzetlen feláldozó szeretet azon népek 
iránt, kiket a Mindenható akarata édes földi 
hazánk határai közt testvéreinkké, közsorsainkká 
tőn. De még ez sem fejezé ki tökéletesen az 
igaz hazafiság eszméjét. Sokkal magasztosaid) 
az, mintsem hogy azt üres szavakba foglal­
hatnék. Kimondani nem, hanem csak érezni 
lehet azt; érezni, mint a dicsfénytől övezett 
tizenhárom érezte akkor, midőn a magyar nem­
zet igaz ügyéért, a szabadság, egyenlőség és 
testvériség dicső eszméjéért erejüket, munkás­
ságukat, vagyonukat s a mi legfőbb, a mi leg­
nagyobb, — drága életüket is a haza oltárára 
tették.

Ez az igazi hazafiság, ez a valódi érdem! 
tisztelt gyülekezet, — mely előtt nemcsak mi, 
hanem az utókor is egyaránt megbajoland. Nem 
születés, nem rang, nem vagyon szerezte ne­
kik ez érdemet, hanem a törhetetlen hűség 
és önfeláldozás, s azért tavtósabb. maradandóbb 
is lesz annak emléke, mint a legdíszesebb em­
lékoszlop, mert fölötte egész nemzet kegye­
lete viraszt, nehogy valaha eleuyész.-’zék, vagy 
feledékeny-égbe menjen.

És most hazám dicső bajnokai, ti nagy 
hősök nagy unokái! engedjétek meg, hogy mi­
előtt e szószéket, melyről honfiul erényeiteket 
érdemük szí-, r magasztalni képtelen valék — 
elhagy/, on. : „ egyszer rápillantsak rátok s 
még egjszm gyönyörködheti- •,:n egykor oly I ns, 
de ma már agy hiszem, b 'Mogságtól sugárzó 
arczatokon. 25 éve már, hogy mintegy vérke- 
resztség által újra szülöttek, földi hazátokat, a 
mi édes hazánkat elhagytátok. A minő szomorú 
volt akkor az elválás, ép oly vigasztaló most 
reánk nézve az öntudat, hogy a véretek öntözte 
szabadság-fa, melyért egykor orosziátimódra 
küzdtetek, újra kiződült. Az áldozat, mit a ha­
zának hoztatok, kedves volt isten előtt és „Az 
Ur meghallgatta könyörgésünket, az Ur bevette 
imádságunkat; (Zsoitáros 6. r. 10. v.) — és 
diadalt szerzett igazságos ügyünknek!“

Minthogy pedig „hasztalan őrzi az őrző 
a várost, ha az Ur nem őrzi azt“; — telioz- 
zád fohászkodunk, a te oltalmadért esdünk óh 
népek Atyja, nagy Isten! Te védted a magyar 
nemzetet ezred éven keresztül, te légy ezen­
túl is a mi őrünk s erős várunk! Ne engedd 
elhomályosulni ama nagy példákat, melyek a 
haza oltárán előttünk fénylenek. Törd meg a 
közönyösség jegét néped szivében! elevenítsd 
meg az elhnnyt hősök lángoló hazaszeretetét 
az unokák csontaiban. Add, hogy a csende­
sen nyugvó hamvak fölött egymással kibékülve, 
közegyetértéssel támogassuk a hazát, s annak 
alkotmányos szabadságát. „Nem a holtak di­
csérnek téged Uram! sem azok, kik a föld alá 
szállal;ak, hanem mi. kik élünk - —“ (U. ott
113. r. 25—26. v.) Azért „Uram tartsd meg 
a királyt és hallgass meg minket az napon, 
melyen segítségül hívunk téged. — Tartsd meg 
urain! a te népedet és áldd meg örökségedet, 
és igazgasd őket, és magasztald fel őket mind­
örökké“ (U. ott. 19. r. 10. v. és 27. r. 9. v.) 
Amen.

Degré Alajos beszéde.
Tisztelt gyülekezet!
Szeretett bajtársak!
Én sem mondhatok sem többet, sem ke­

vesebbet, mint azt, hogy szent földre léptünk,

— Roth ur az én osztályosom. — szólt 
közbe Lisbeth — én is olyan szerencsétlen 
vagyok, hogy mindig roszko': érkezem, és 
mondhatom, hogy . . . hogy ... — most egy 
tűhegyét érzé a térdén, és emiatt hirtelen el­
hallgatott.

— Igen, kedves Lisbeth, de te rendesen 
magad vagy annak az oka, és az eredményt 
igen természetesen, el kell tűrnöd, — szólt 
közbe Johanna — de Roth ur önhibája nélkül 
jutott a kellemetlen helyzetbe, és ez még 
roszabb.

Lisbeth arczának lángralobbanása, sze­
meinek villáma, és ajkának rángása eléggé 
igazolák, hogy rendkívülinek kellett történni,, 
ami által az ajkán volt szavak elmondásában 
megakadályoztatott.

Anna tűje volt, ami a megkezdett mon­
datot félbehagyatta. Lisbeth folytonosan érzé 
térdén a tűhegyét, és meg volt győződve, hogy 
ha olyat találna mondani, mi Annának nem. 
tetszenék, irgalom nélkül mugszurandja.

(Folyt, követkeiik.)
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tizenhárom hős hazafi vére avitá azt szentté. 
Legyen áldott a hant, mely nagy sziveiket el­
fedi, s magasztos szelleműk szálljon ivadékról 
ivadékra, hogy többé semmi hatalom se támad­
hassa meg e nemzet létjogát, s ha igen, az 
csak alkalom legyen a magyarnak a világtör­
ténelmet egy-egy fényes lappal gazdagitni.

Mig él a nemzedék, mely a leviharzott 
események honvédéit ismerte, azon honvédeket, 
kiket a lelkesedés szült, s a halhatatlan Dam- 
janics tizenkét vértanutársával nevelt világ­
hírűvé. Tudjuk, hogy amint a nagy hazafi Kos­
suth Lajos kimondá: a haza veszélyben forog, 
mindenki sietett fegyvert ragadni, kinek szive 
lelke ép volt. A pap elhagyta az oltárt, a je­
gyes aráját, a kereskedő üzletét, az iparos mű­
helyét, a szántó-vető ekéjét, s mintegy varázs­
ütésre kész volt a honvédsereg.

És miként harczoltak? a haláleszméjének 
megvetésével rohantak szuronyerdők ellen, fé­
lelmet nem ismerve foglaltak el ágyuütegeket, 
mindenik egy-egy küzdő oroszlán volt s kit 
végzetes golvó vagy kardcsapás terite le. éljen 
a haza! kiáltással adá ki hősi lelkét; igy halt 
meg a honvéd a csatéren, igy a vesztőhelyen.

Ki adta erre a fényes példát? ki ve­
zénylő a diadalmas csatákban néha ötszörös el­
lenség ellen, gyözelemről-győzelemre ? e tizen­
három halhatatlan, kiknek érdemeit egyenkint 
elsorolni nem lehet feladatom, beszél helyettem 
a történet, beszelnek az itt nyilvánuló tények, 
s beszél a kegyelet, mely minden igaz magyar 
szivében él, s élni fog, mig csak egy magyar 
lesz, ki a szabadságot imádja.

Ha a vallási kegyelet megváltónk tiszte­
letére keresztyén oltárokat emelt, emeljük mi 
itt a politikai" hitvallásunk oltárát ezen sírok­
nál, honnan a szabadság-egyenlőség és haza- 
szeretet tanait mentheti minden fogékony kebel.

Egy negyedszázada, hogy ők. a hősök itt 
porlanak" s minket régi honvédeket hajdani 
vezéreink iránti kegyelet itt összehozott. Ti 
vidéki honvéd bajtársak! legyetek átalában az 
országos központi bizottság nevében ezerszer 
üdvözölve. E viszontlátás valószínűleg örök 
búcsú, hullunk . . . hullunk, s maholnap hír­
mondó is alig lesz közülünk. Momentuosusabb 
helyen nem viszontláthattuk volna egymást, s 
örök .Istenhozzádot“ ünnepélyeseb pillanatban 
alig mondhatnánk egymásnak. A jövő negyed­
század már nem a miénk.

És most őszinte megindulással fordulok 
önökhöz Aradvárosa érdemes polgárai! Nehéz 
időkben, súlyos körülmények közt önök igaz 
barátaink voftak: az önök részvéte könnyebité 
a lánczokat, rokonszenvök enyhité a fogságot, 
s nyújtott reményt egy szebb jövőhöz; önök 
megoszták kenyereket az éhezőkkel, s ápolták 
az elhagyatottakat. Meg is áldá érte a jóságos 
ég. mert szép városuk azóta virágzóvá lön. Én 
pedig az elhunyt, s még élő honvédbajtársak 
nevében ezen ünnepélyes pillanatban, az egész 
ország szine előtt a huszonöt év előtti nemes 
viseletűkért forró köszönetét mondok.

Drága vezéreink sírját az önök oltalmába 
ajánljuk, hazafiasb kezekre alig bizhatnók.

Isten veletek bajtársak! Isten veled Arad!

Sirról-sirra mély keservvel 
Zokogja el panaszát,
Legjobbjaink mint vesztek el,
Mert hőn védték a hazát.

Nyugodjatok drága hősök,
Szent ereklye hamvatok,
Mig magyar él: itt lesznek ők 
A hálás zarándokok.

A ki végeztetés szinhelyénGyőrgyössy 
Rudolf következő gyászdala adatott elő:

Meging a föld s a bérezek omlanak,
S a vész után a béke gyásza nagy.
Ugv hulltatok szabadság-vértanuk,
Kiket itt gyászol bajtárs s nemzedék, 
Szentelt a tér, hol éltetek kihalt,
S amit beszivunk, szentelt itt a lég.

Ragyogtatok a nemzet homlokán,
Mint gyöngyszemek az ősi koronán,
Miként örökzöld futja be a csert,
S lemetszve, rajt' ölelve szárad el:
Ugv haltatok szabadságvértanuk 
S érdemfüzért nevelve áll a cser.

dereglye eltűnt, emberei )*lva találtattak a 
dereglye telekén. A 4-ik szám dereglye szin­
tén összezuzódott, csak kabinja maradt a viz- 
szinén. Ebben egy öreg ember találtatott 
fiával; mindkettő íélholtan, egy asszony és egy 
fin könnyedén megsebesülve. A csatorna mind­
két felén mintegy 100 yardnyira a hídtól a 
talaj elsöpörve, árkok és csatornák betömve, 
távsürgönyrudak kitörve találtattak. A város felőli 
részen az ablakok betörtek, ajtók, kirakatok, búto­
rok összetörtek; egész házoldalak ledőltek. A la­
kosok házaikból kifutottak, össze-visszaaza
ladgáltak, de a baj okát nem tudták kitalálni. 
Mindezen rendkívüli nagy szerencsétlenség mel­
lett emberélet aránylag nem sok esett áldo­
zatul. A robbanás valódi okát tudni nem lehet, 
mivel azok, kiktől az megtudható lett volna, 
halva vannak. Azt gyanítják, hogy a gőzösről 
kirepült szikra eshetett valamely gyúlékony 
anyagra. A társulat kárát 100,000 font ster­
lingre teszik. A hidat teljesen újra kell épí­
teni, az egyesek kára pedig kiszámithatlan.

kívánhatjuk tőle hogy egyéniségével ellenkezőt 
adjon. Bízzák azt a szerepet inkább másra.

ÚJDONSÁGOK.

Színházi szemle.

— Panasz ne tépje honfi kebletek, 
Kik itt e gyászünnepre gyűltetek, 
Mert nincs halál a sírok éjjelén 
Akik fölött dicsőség fénye jár:
A csillag ezreit ragyogja át,
Ha éjbe tűnik el a napsugár.

— A Szacsvay Imre emlékszobra ja­
vára N.-Váradon folyó bó 4-én műkedvelői elő­
adás tartatott; a Peleskei nótáriust adták elő. 
Ötvenkét műkedvelő működött közre. A színkör 
zsúfolásig megtelt. A műkedvelő társulatot Gya- 
lokay Antal szervezte. Örvendünk a nagyvára 
diák hazafias lelkesedésén.

— Grillparzer emlékszobrát október 
4-én leplezték le Bádenben Bécs mellett. Az 
emlékszobor a városi park jobb felőli sétatéren 
van felállítva, mely hely azért szemeltetett ki 
e czélra, mert Grillparzer Bádenben töltött 
tartózkodása alatt nyáron át nagy előszeretet­
tel viseltetett e hely iránt. — A park ün­
nepi szint váltott ez alkalomból, — 
diszkaput emelte, a fákat fellobogózták s a 
szónonok számára tribünt emeltek. Délelőtt II 
órakor mái' nagy számú közönség gyűlt össze 
Badenből és Bécsböl a helyszínére. Első szó­
nok volt Germer polgármester, ki Grillparzer 
érdemeit, mint költőét, hazafiét és barátét 
tüntető föl és ki a szoborra szük­
séges költségek fedezésére az aláírásokat kez­
deményezte. Beszélt Laube Henrik is, ki Grill- 
parzert „Ausztria legnagyobb költőjének“ nevezé. 
A mellszobor maga érczből van öntve, híven 
ábrázolja a költőt és egy szászországi márvány- 
talapzaton nyugszik, melyen ez arany betűk­
kel vésett felirat elvasható: „Dem hochgefeier­
ten Dichter, Ehrenbürger und getreuen Freund 
Badens, Franz Grillparzer, MDCCLXXIV.“ Az 
ünnepély 12 órakor véget ért.

Gyászdalok október 6-ikára. Lőporrobbanás Londonban.
Aradon a róm. kath. templomban okt. 6. 

d. e. órakor tartott requiem végén énekelt 
g' . - zövere, melyet Lukácsi Miklós szer­
zett. i=-. hangzik:

Ó mily bus dal rezg a légben.
Kitől jön e bánat-ár?
Angyaltól a magas égben.
Ki a földre sirni jár.

A hon nemtője dalában 
Esdve zengi: Föl magyar!
Jöjj. sirasd ma gyászruhában.
Kiket itt a hant takar.

Azon iszonyú lőporrobbanásról, mely e 
hó 2-án Londonban történt a „Daily News*- 
ben megjelent közlemény után kivonátilag kö­
zöljük az alábbirtakat:

Reggeli 3 óra tájban indult el, a „Grand- 
Junction Canal“ társulat citybeli kikötőjéből 
Ready“ nevű gőzös, vontatván maga után 

öt különféle czikkel megterhelt dereglyét. Ezek 
másodika Tilbury nevet viselt. Szállítmánya 
ezukor, dió, kávé, petroleum és mintegy 5 
tonna lőpor volt. Midőn ezen dereglye a „North- 
Gate-Bridge“ a regents Canal hídja alatt volt 
elhaladóban, egyszerre csak a légbe repült. A 
hid mindkét oldalon elszakadt a parttól, vas­
oszlopai eldültek. és összetörtek. A 3-ik számú

—i— Szerda, okt. 7. Julia, dráma 3 
felv. Irta Feuiliet Octave. Nálunk most adatott 
először.

Úgynevezett modern dráma. Cselekvé- 
nyét a családi életből veszi s egyszerűen, ter­
mészetesen fejti le. Nem keresi a mesterséges 
bonyolitást, idegrázkódtató borzalmasságokat és 
épen egyszerűségénél fogva szép és hatásos. 
Közepe hézagos ugyan, de kifejlése gyors, 
megragadó és megható. Meséje a következő.

De Cambre Móricz (Együd) nejét Júliát 
(Rónainé), sokáig szereti szótlanul, szerelmét 
eltitkolva Turgy Maxim, férjének baráta. Sze­
reti és szenved, mert gyakran látja a nőt és 
tudja, hogy az boldogtalan, mivel férje elha­
nyagolja s még leányát a 16 éves Cecillel is 
távol, zárdában neveltető s anyja oldalától még 
ez éven túl is beadja a zárdába, nem hall­
gatván sem az anya sem a leány kérelmeire. 
E férj különben kedveseket is tart s közel 
saját lakásához. Ezért aztán Maxim lelkére 
beszél s kéri, bogy szeresse nejét s adja visz- 
sza leányát. Ez azonban kitérve el akar utazni 
Párisba. Ekkor Maxim bevallja szerelmét Jú­
liának, s midőn együtt kilovagolnak, visszajőve 
már szökni akarnak. Móricz azonban komolyan 
szivére vevén Maxim szavait, leányát titokban 
visszahozatja s ez épen azon pillanatban lép 
anyja elé, midőn az elutazás felett aggódik. 
Szándékának véget vet s Maximmal beszélvén, 
a két szerető, pillanatra megtévedt, de becsü­
letes lélek megérti egymást, s Maxim elu­
tazik, mert titokban nem akarnak gonoszok 
lenni. Cecillé egy beszélgetés alkalmával be­
vallja anyjának, hogy neki tetszik Maxim; a 
boldogtalan nő aztán igyekszik őt e gondolat­
ból kiábrándítani, azt mondván, hogy Maxim 
egy viszony által örökre le lévén kötve, soha­
sem fog nősülni. A férj azonban nem érti Ma­
xim elutazását s azt hívén, hogy az Cecillé 
miatt történt, kéri ezt, hogy titkait közölje vele. 
Cecillé elmondja az anyjával történt beszélge­
tést. A férj lelkében gyanú kél s miután levelet ka­
pott, melyben Maxim tudatja visszaérkezését, nejé­
nek azt mondja, hogy Maxim haláláról értesült. 
A nő félig elárulja magát, de aztán nyugod- 
tabbálesz; férje faggatására azonban, miért nem 
akarja Cecillé férjhez menetelét, azt feleli, 
miszerint nem akarja, hogy boldogtalan legyen 

boldogtalanságában megcsalja férjét s egy 
napon, miként ő most, bevalja férje előtt 
gyalázatát. A férj elképed, a szolga jelenti 
llaximot, s midőn a férj fegyvert ragad meg­
ölésére, e rettentő pillanat hatása alatt Julia 
szive megreped. A férj a belépő Maximtól azt 
kérdi: tudod-é hogy meghalsz? az a nőre mu­
tatva igy felel: tudod-é hogy maghalt?s a két 
férfi dermedve áll a hallott előtt.

Az előadás jó volt, a szereplők meg. ák 
helyüket s Rónainé és Mándoki kitünően ala­
kítottak. Móricz személyesitése azonban nem 
Együdnek való, főleg a szerep vége. Nem is

* A reformátusok debreczeni főiskolájá­
nak igazgatósága hivatalosan tudatja, hogy az 
intézet minden tanszakában, u. m.: az akadé­
miában, gimnáziumban, tanitóképezdében a 
tanév október 10-én délelőtt 8 órakor a 
főiskolai ima-teremben tartandó istentisztelet­
tel kezdetik meg. A gimnázium két tanszékére 
megválasztott tanár: Nagy Pál a mér- és 
természettani tudományok, és Gérési Kál­
mán a magyar irodalom tanára székfoglaló be­
szédüket október 11-én délelőtti 10 órakor 
tartandják ugyanazon imateremben. Mely ün­
nepélyekre a n. é. közönséget tisztelettel meg­
hívja a fentirt igazgatóság.

* Honvédőink, a kik városunkból az 
aradi gyászünnepélyen jelen voltak, ma dél­
után érkeztek haza együttesen.

* A színháznál „Angol“ czimü opers be­
tanítását már megkezdték; ez alkalommal 
nem hallgatjuk el azon véleményünk nyilvání­
tását, miszerint színházunk valódi rendelteté­
sét szemelőtt tartva: joggal megvárhattuk volna, 
hogy magyar operákra Dózsa Györgyre és 
Brankovicsra gondoltak volna előbb az illetők.

* A ref. egyháztanács október hó 10-dik 
napján szombaton d. e. 9 órakor közgyűlést 
tart. Tárgy: A főiskolai magyar irodalmi tan­
székre elválasztott tanár meghívása, s egyéb 
folyó ügyek.

* Egy ifjú életet ragadt el ismét a kér- 
lolhetlen halál. V e t é s s y Mihály kedves leánya 
Vilma alig 15 éves korában, ma hajnalban 
fél két órakor meghalt. Temetése holnap dél­
után 3 órakor fog megtartatni a szülék varga- 
utczai lakásáról a ref. egyház szertartása sze­
rint. A nagytemplomban N é m e t h y Lajos tart 
beszédet. Nyugodjék békével a korán elhunyt!

* A tiszántúli helv. bitv. egyházkerületbe 
kebelezett orosi helv. hitv. egyháznak, tem­
ploma es iskolája felépítésére a király magán- 
pénztárából 100 ftot adott.

* Jó hatást keltett városszerte tegnapi bu­
dapesti táviratunk, mely szerint a Novák Gusz­
táv sajtóperében hozott esküdtszéki Ítélet — 
megsemmisittetett. Novákot — amint tudjuk 
— H ó d y Gyula jó készültségü ügyvéd védte. 
A semmitőszék elfogulatlan Ítéletét mi is csak 
üdvözölhetjük.

* Az északkeleti vasút körül nagy hanyag­
ságok fordulnak elő. A koceiszükség még 
mindig megvan. Kíméletlenül összezsúfolják az 
embereket, mintha csak azt akarnák elérni, 
hogy az embert elidegenitsék a vasúti uta­
zástól.

* A homokkert réme. A homokkerti csősz 
a rendőrséghez jelentést adott be, hogy az azon 
kertben kintlakó és a hatóság irányában is 
folyvást a legnagyobb daczossággal viseltető 
Matkó már két Ízben lőtt reá orozva, egy­
szer pedig késsel támadta meg, s állításainak 
bizonyítására tanukra is hivatkozik; ugyane­
zen ügyben a kir. törvényszék előtt a tárgya­
lások szintén folyamatban vannak.

* A Biharmegye területén eső szőllőshe- 
gyeken a szüretek átalánosan okt. hó 19-ik nap­
ján veszik kezdetüket; ezt megelőzőleg a hegy­
bírók okt. 16 és 17-ikén szüretelnek; a józsai 
szüretek pedig hétfőn kezdődnek.

* Szép tett. Bulszter Ágost egyik tégla­
vető munkását Szabó Bálintot a kialkudott dí­
jon felül egy aranynyal jutalmazó, a miért ez 
kitünően végezte munkáját.

* A „Vasárnapi Újság“ okt. 4-iki száma 
a kővetkező tartalommal jelent meg: Kovács 
Jótsef, a budapesti egyetem uj rektora (arcz- 
képpel). — A rabok miséje (költemény, Dai- 
mady Győzőtől). — Régibb magyar Írók csar­
noka. — Az aradi vérmező. (Az aradi vértanuk 
kivégeztetési helyének rajzával. — Az északi 
sarkvidéken: I. Az utazás veszélyei. (Két kép­
pel.) — Finn népmese. — Az erdélyi székely 
szombatosok. — Utazás a tenger alatt. (Re­

gény, képekkel illusztrálva.) — A sarkú taxi­
sok haszna. Sámi Lajostól — Budapesti nyo­
morultak. Borostyány Nándortól. — A hétről 
(Tárcza.) — Irodalom és művészet, stb. re* 
des rovatok.

* A tej ellen sokan panaszkodnak; a leg. 
több meghamisított, s emiatt egésségtelen; 
orvos-rendőri vizsgálat — úgy látszik — ott a 
tejsoron is elkelne.

* A vásár eltűnt A sátrak bezárattak 
Még csak a Laczikonyha, vagy az úgynevezett 
fonatossor hirdeti, „hogy itt hajdan szebb élet 
volt.“ A vásár alatt a vevők nagyon kevesen 
jelentkeztek.

* Fellegi Viktor „Apollo“ czimü zenemű- 
folyóirata legújabb (19. 20.) kettősszámának 
tartalma: 1) Élet és szerelem, pályanvertes 
keringő Büky Györgytől. 2) Andalgó," tőborzó 
és friss, Ruzsitska Ignácztól, zongorára átírta 
Wachtel Aurel. 3) Ácsai emlék, zongorára négv 
kézre. Emey Józseftől. 4) Két kedvelt népdal 
L Cserebogár, sárga cserebogár H. Én vagvok 
az, én vagyok az, a ki nem jó. — A jelen ket­
tős szám ára külön 1 frt_ Előfizetési ár erósz 
évre (mintegy 100 válogatott zeneműre) 6 frt 
félévre 3 frt. Az előfizetés vidéken legczélsze- 
rüebben postahivataloknál postautalvánvozás úti 
ján eszközölhető. Budán az „Apolló“ kiadóhiva 
talaban iskolautcza 781. sz. a. Minden eddig 
megjelent szám és kötet folyton kapható 8

* A debreczeni teménycsernok árieov- 
zeke okt. 6. Piaczi részletek és mérőnként- 
tiszta búza 4—4.50 kr, rozs 3—3.25 kr. írn. 
2.30—-50 kr, zab 1.65—-70 kr, uj tengeri 2 75 
—85 kr, ótengeri 4 ft, köles 3.30-50 kr — 
Nagyban t i s z t b u z a 85, 86 font 4—4 on
ar-Z^nlf0nt0S 4"25-45 kr’ 89. 90 fontos 
4.o0—80 kr, r 0 z s <9, 80 fontos 3.10—lü kr
81, 82 fontos 3.20—40 kr, árpa 68, 69 fon­
tos 2.35-40 kr, 71, 72 fontos 2.45—65; zab 
50 fontos 1.75-85 kr; szalonna 100 fon: 
oO 53 frt. s z a 1 0 n n a z s i r 55 forint.

Délutáni posta.
„ — A r a_d, október 7. Az országos hon- 

vedgyules az összes 48—49-iki honvédség ne­
vében Kossuth Lajost táviratilag üdvözölte t 
vértanuk kivégeztetéiének szinhelve mto, 
fog vásároltatni. Az október 6-diki aradi ne 
gyedszazados ünnepély megörökítésére ezüst 
emlékérmék fognak veretni s az előadásból 
í>®e7.u„lt , 0ssze6 a 13 vértanú szobra aian- 
tokejenek gyarapítására fog fordittatni — 4 
diszebéden Gáspár tábornok a királyért 
s k i r a 1 y n é é r t emelte az első poharat mi 
viharos eljenzessel fogadtatott. Mednvánszkv 
Sándor Arad varosát köszöntötte fel" Vörös 
Pa! polgárnagy a 48—49-iki honvédséget. Kom- 
lossy Pál Kossuthot éltette.

Legújabb vig operette másooszor. 

Debreczeni S színház.
I. bérlet

Szombat okt. 10-én 1874.
adatik:

3. szám.

Mii OWMA.
Legújabb viz operette 3 felvonásban. Irta Gille 
és Jaune. I nn Follinu- János. Zenéjét szerzé 

Dehh -.. i.arnagy: M ed gyesi Nándor.

Kezdete 7 órakor, vége fél 10-kor.

Felelős szerkesztő s kiadott:lajd n. :

OLÁH KÁROLY.
F'"munkatárs:

SZATMÁRI KÁRÓL Y,
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Tiszavidéki és arad-temesvári vasút.
1874. évi május hó 20-tól kezdve, további intézkedésig.

I. Bécs és Budapestről Kassafelé.

iíec-á északiv. in.
, allam v „ 

Budap 2s* „
Csegiéa
Seoinok
P.-Ladany
Decree'.én
Nyiregyh.
Szerencs
Miakolcz
Miskolcz
Kassa érk.

ó p. napsz.
8 10 este 
8 20 „
7 30 regg. 

,2.3.0. 1. ;
10 18 délei.
11 22

érk
indul

délut.

este
éjjel
ejjel

este
éjjel

délei, 
d. u. 

délut. 
este

3. 4.0.
4 — regg. 
6 16 „

11 36 délei. 
2 20 délut 

3.4 ősz (érk.) 
4 30 r-|
6 37 }*)
8 - r.J 

11 43 délei
II. Bécs és Budapestről Arad és Temesvárfelé-

Becs északiv. in.
„ államv r 

Budapest r

Czegléd
Szolnok r
Mcző-Tu*- r

Anui érkezés.
„ indulás.

Ving»
Temesvár érkéz.

ó. p. napsz. ó. p. napsz. u. p. napsz.
8 10 este 8 20 regg.
8 20 8 30 „
7 30 reggel 6 3 este

1.2.3 0. 1. 2 3.4.0. 3.4.0.
10 18 déle. 9 8 _ 6 30 regg.
11 12 10 15 éjjel 8 54
12 22 delut. IS 5 „ 1142 délei.
2 1 2 55 regg. 4 16 délut.

. 3 36 5 35 „ .7 33 este
3 51 „ j
4 43 713 „ 1 j
5 40 j* 8 36 „ i

III. Bécs és Budapestről Nagyváradfelé.

Bécs északiv. in. 
„ állam v. „ 

Budapest „

Csegléd „
P.-Ladánj „ 
B.-Uitaln „
N.-Várad érkéz.

ó. p. napsz. ó. p. napszak 0. p. napszak ó. p. napszak
8 10 este 8 20; reggel 1.2.3. V. 1.5 . 3.4. 0.
8 20 „ l 8 30 N.-Várad indul. 11 22 délelőtt 9 — este
7 30 regg I 6 3, este 3.-Újfalu 12 28 délután 1027 éjjel

1 2.3.0. 1.2.3.4.0. P.-Ladány érkéz 1 23 11 45
10 18 „ 918 Czegiéd , 5 49 5:59 reggel

2 35 délután 210 reggel Budapest „ 8 31| 8:45 „
3 35 , 3 42 Bécs alias». , 6 11 reggel 6 22 este
4 47 , 1 61211 n „ északi v. „ 6Í4| 6 84 ■

IV. Kassáról Budapest és Bócsfelé.
Ó. P- napsz. 6. p. napsz. ó. P* napsz.

1 2 3.0. 1. 1.3.4. o. 1. 2.5 .4 0.
Kassa indul 5 — regg. 9 20 délei. 6 1 este
Miskolcz r 7 42 1 41 délut. 9 24
Szerencs „ 8 £3 4 54 érk.
Niregyb. „ 10 43 délei. 7 17
Debreczen r 12 43 délut. 10 12 éjjel 3 25 délut.
P.-Ladány „ 24 VJ 2‘2 6 29 este
Szolnok „ 4 54 4 40 regg. 12 14 éjjel
Czeg’éd érk. 49 5 59 1 49
Bndapesí „ 8 31 este 8 4r
Bécs allam „ 6 11 rpgn" 6 22 este

* északi v. 6 24 » 6 34 ”

V. Temesvár és Aradról Budapest és Bécsfel é
ó. P napsz. ó. p. napsz. ó. P* uapsz

1 .2. 3. ). 1 2 3. .
Temesvár indul 10 17 déle. 6 20 délu.
Vmga 11 22 7 49 este
Arad érkezés 12 12 délut. *• 52 S. 4

„ indulás 12 30 9 16 6 20 regg.
10 11 42 éjjel 10 12 déle.

Mező-Túr ^ 3 43 2 14 1 59 délu.
Szolnok „ 4 54 „ 4 U regg. 6 34
Czetrlőd -rkesé# 5 49 este £ 49 6 59 eíte
Budapest „ 8 31 6 45 n
Bécs allamv. , 6 11 regg. e 22 este

„ észak: v. „ 6 24 fi 34

VI. Nagyváradról Budapest és Bócsfelé.

uj dohány és szivarüzletet nyitott Czedlédut- 
czán a városház alatt, a hol egyszersmind lotto 

gyűjtődé és bélyegárulással is foglalkozik. 
Ajánlja kész szolgálatát minden irányban 

a t. ez. közönségnek.
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Eladó ház.
Debreczen esspóutezán 3170. sz a. kőből 

újonnan épült ház. — mely fele részben 10, má­
sik felerészben 8 évig adómentes — kedvező 
feltételek melleit eladó. — A ház magában 
foglal füszerkereskedésre készen álló boltot, kü­
lön osztályban bormérő helyiséget, mely üzle­
tekre nézve a ház kedvező helyen áll; továbbá 
magában foglal 4 szobát, konyhát, kamarát, 300 
cseber borhoz pinezét, vau egy szoba és konyha 
külön bejáratra, van tág«s udvar kő kerítéssel. 

Értekezhetni a bent lakó tulajdonos

Csüka Lászlóval.
529 7—10

A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán, 
Debreczenben, Kassán, Miskolcion, N.-Váradon, Nyíregyházán, Szerencsen, Szolnokon 
Temesváron, a pályaudvarokon kifüggesztett menetrendekből tudható meg.

*) Minden szerdán és szombaton.

KERESTETIK
a városháza alatt levő dohány-, szi­
var s bélyegárudába biztosíték leté­
tele mellett — egy alkalmas 
egyén. — Bővebb felvilágosítást 

kádasuteza 1897. sz. háznál.

KIADÓ BOLT.
A városháza alatti 7-dik számú bolt 
szobája irodának vagy áruhelynek 

kiadó.
565 4—

„Pátria“ kölcsönös biztosítóbank Becsben.
Ezennel küztudomásra hozzak, hogy főügynükségünket Debreczenben, Borsos Ferencz 

úrral történt barátságos egyezmény folytán
Schwarcz Bernát úrra, (iroda: Debreczen főpiacz Kenessev-házi 

ruházt-k át. és felkérjük a t. ez. közönséget, hogy minden a „Pátriát“ érdeklő ügvben a deb­
reczeni kerületben,_főügynökünk Schwarcz Bernát úrhoz fordulni szíveskedjék. ="

Bécs, 1874. október 1.

Az igazgatóság.

Miután a ..Patria** már 12,000 tagot, nyolez millió biztosított összeggel számlál, és a 
kölcsönösség elvére alapított nyeremény nem a részvényesek között, hanem a biztosított tagok 
közt osztatik el: s a „Pátria*6 az összes biztosított tagok önkormányzata és ellenőrzése alatt 
all. úgy minden a „Pátriádnál biztosított tagnak jogai, az intézet humanitásából kifolyólag, biz­
tosítva vannak, ennélfogva bátorkodom a „Patria** kölcsönös biztositó bankot, hivatkozással a 
fentebbi értesítésre, a t. ez. közönség pártfogásába ajánlani.

Az igazgatóság számadásaival és tervrajzokkal, valamint felvilágosítás sál minden idő­
ben kész vagyok szolgálni, egyszersmind uj tagoknak belépését, személyes közbenjárásommal 
megkönnyíteni és eszközleni.

Debreczen, 1884. október 3.

572 1—3
Schwarcz Bernát.

a „Patria66 köles, életbiztositóbank főügynöke. Loda főpiacz 
Kenessey-ház.

(ügynökök és felügyelők előnyös feltételek mellett felfogadtatnak.!

Árlejtést hirdetés.
A reform, ispotály! szegények ré­

szére szükségéé étel, folyó év november 
l-től 1875. nov. 1-ig leendő kiszolgáltatá­
sára, mint szinte a szükséges csizmák 
kiállítására az árlejtés folyó hó 9-kén 
pénteken d. u. 3 órakor az isp. inté­
zetben fog megtartatni.

Debreczen, okt. 6-kán 1874.

Zagyva Imre,
isp. felügyelő.

Árverési hirdetmény.
H -Nánáson az ujonan épített egy emele­

tes városház alatt 7 bolt és ezekhez elkülönített, 
ugyanannyi pincze helyiségek f. évi október hó 
25-ik napjának d. e. 10 órájakor tartandó köz- 
arverésen 3 évre, jelesül: az 1877. évi vkt. 
3l-ik n a p j á i g terjedőleg bérbe fognak adatni.

Felhivatnek azért a bérleni kívánók, hugy 
magukat a szükséges bánatpénzzel ellátva, a ki­
tűzött árverés idején H.-Nánáson jelenjenek meg.

A feltételek a bérleni kinálkozok által a 
főhadnagyi hivatalnál addig is megtekinthetők.

Kelt H.-Nánáson, szept. 29. 1774.


